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This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.

Warning-To reduce the risk of injury, user must read
instructions manual carefully.

DIVERTER-TRIM
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INSTRUCTIONS

Warning Tips:
1. To ensure a smooth and bright surface of your product, please clean it regularly
or periodically Product:
Clean the surface of the product with clean water and then dry it with a soft towel;
Water wax and wiping cloth can be used to remove surface dirt and scale film;
Neutral cleaning agents without wear and tear can be used to clean the surface of
the product.
2. To avoid scratching the surface of the product, do not use rough fabrics to wipe
it.
3. Do not come into contact with organic solutions or corrosive chemicals, and use
in environments with the above-mentioned gases to avoid damaging the surface
coating of the product or affecting the brightness of the coating.
4. The product must be installed after the completion of the decoration to avoid
damage and corrosion by chemicals such as paint and coatings.
5. Regularly disconnect the joint connection position, clean and remove impurities
to avoid affecting the water flow rate.

Installation precautions
1. Please confirm that the inlet pipeline has been installed before installation.
2.Before installation, it is necessary to flush out impurities and foreign objects such
as sand and gravel in the water supply pipe to ensure that there are no impurities
in the inlet pipe.
3. Confirm that the purchased product matches the size of the water supply
pipeline.
4. Connect the cold and hot water supply pipelines correctly, generally facing the
faucet and divide them into: left hot water, right cold water: do not connect them in
reverse.
5.Inlet water pressure requirement:0.1MPa-0.5MPa.
6.Post installation testing:
a. Close the main handle of the valve faucet, open the water supply valve, and
check whether there is any leakage at the two-inlet pipe ends;

b. Open the main handle of the valve faucet, open the water supply valve, and
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check for any leakage in other connecting parts.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

PRODUCT CONFIGURATION

Model YH0221 YH0311 YH0313 YH0324 YH1312 YH0111

Theme Shape Square Circle

Color Chrome Black Chrome

Water outlet gear 2 1 1 2 1 1

Material Brass/Stainless Steel/ABS Plastic

Inlet pipe threads G1/2 NPT1/2

Outlet pipe

threads(down)
G1/2 G1/2 G1/2 G1/2 G1/2 G1/2

Outlet pipe

threads(up)
G3/4 - - G3/4 - -

Recommended

pressure
0.1-0.5Mpa

Cold water

supply

temperature
8-29℃ 46-84°F

Hot water supply

temperature
55-85℃ 131-185°F

Outlet water

temperature

range
20-50℃ 68-122°F

Security stop 38℃ 100°F
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PARTS LIST

WARNING: There is a danger of suffocation. The package contains small
parts. Please keep all parts and plastic bags out of reach of children.
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INSTALLATIONSTEPS

Model: YH0111
Reserved water layout
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Model: YH0221/ YH0311/ YH1312/ YH0313/ YH0324

Reserved water layout
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1. Wrap the curved foot with raw material tape and connect it to the
pre-embedded water pipe inside the wall.
Note: ①The length of the curved foot exposed to the wall should be consistent
and kept perpendicular to the wall, otherwise there is a possibility of water
leakage.
②The connection of the hot and cold water inlet pipes must be correct, otherwise
the faucet cannot be used normally.)

2. Install the curved foot cup onto the curved foot and rotate it until it fits
snugly against the wall.
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3.Insert the washer into the nut, then connect the main body to the curved
foot, and tighten the nut with a wrench.

4.Installation completed and checked for water leakage at all connections.

Note: The safety lock button is designed to prevent accidental burns.

When you need to set the temperature above 38℃ or 100 ℉.you must

press and hold the safety lock button to continue rotating.
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Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.







DÉRIVATEUR-GARNITURE
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Ceci est le mode d'emploi d'origine. Veuillez lire attentivement l'intégralité
du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit d'interpréter
clairement ce manuel d'utilisation. L'apparence du produit dépend du
produit que vous avez reçu. Veuillez nous excuser pour les éventuelles
mises à jour technologiques ou logicielles.

Avertissement - Pour réduire le risque de blessure, l'utilisateur
doit lire attentivement le manuel d'instructions.

DIVERTER-TRIM
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INSTRUCTIONS

Conseils d'avertissement :
6. Pour garantir une surface lisse et brillante de votre produit, veuillez le nettoyer
régulièrement ou périodiquement Produit :
Nettoyez la surface du produit avec de l'eau propre puis séchez-la avec une
serviette douce;
De la cire à l'eau et un chiffon d'essuyage peuvent être utilisés pour éliminer la
saleté de surface et le film de tartre ;
Des produits de nettoyage neutres sans usure peuvent être utilisés pour nettoyer
le surface du produit.
7. Pour éviter de rayer la surface du produit, n'utilisez pas de produits rugueux.
des tissus pour l'essuyer.
8. Ne pas mettre en contact avec des solutions organiques ou corrosives produits
chimiques et utilisation dans des environnements contenant les gaz mentionnés
ci-dessus pour éviter dommageable le revêtement de surface du produit ou
affectant la luminosité de le revêtement.
9. Le produit doit être installé après la fin de la décoration pour éviter les
dommages et la corrosion causés par des produits chimiques tels que la peinture
et revêtements.
10. Déconnecter régulièrement la position de connexion du joint, nettoyer et
retirer impuretés pour éviter d'affecter le débit d'eau.

Précautions d'installation
1. Veuillez confirmer que la canalisation d'admission a été installée avant
installation .
2.Avant l'installation, il est nécessaire d'éliminer les impuretés et les corps
étrangers des objets tels que du sable et du gravier dans le tuyau d'alimentation
en eau pour s'assurer qu'il n'y a pas il n'y a pas d'impuretés dans le tuyau
d'admission.
3. Confirmez que le produit acheté correspond à la taille de l'eau pipeline
d'approvisionnement.
4. Raccordez correctement les conduites d'alimentation en eau froide et chaude,
généralement orientées vers l'avant. le robinet et les diviser en : gauche eau



- 3 -

chaude, droite eau froide : ne pas connecter eux à l'envers.
5. Exigence de pression d'eau d'entrée : 0,1 MPa-0,5 MPa.
6. Tests après installation :
a. Fermez la poignée principale du robinet, ouvrez la vanne d'alimentation en eau
et vérifier s'il y a des fuites aux extrémités des deux tuyaux d'entrée ;

b. Ouvrez la poignée principale du robinet, ouvrez la vanne d'alimentation en eau
et vérifier s'il y a fuite dans d'autres pièces de raccordement.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

PRODUCT CONFIGURATION

Modèle YH0221
YH

0311

YH

0313

YH

0324

YH

1312
YH 0111

Forme du thème Carré Cercle

Couleur Chrome Noir Chrome

Engrenage de

sortie d'eau
2 1 1 2 1 1

Matériel Laiton/Acier inoxydable/Plastique ABS

Filetage du tuyau

d'admission
G1 / 2 NPT1/2

Filetage du tuyau

de sortie ( vers le

bas )

G1/2 G1/2 G1/2 G1/2 G1/2 G1/2

Filetage du tuyau

de sortie (vers le

haut)

G3/4 - - G3/4 - -

Recommandé

pression
0,1-0,5 Mpa

Alimentation en

eau froide
8-29 ℃ 8-29 °C
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température

Alimentation en

eau chaude

température
55-85℃ 131-185 °F

Eau de sortie

plage de

température
20-50℃ 68-122°F

Arrêt de sécurité 38℃ 100°F

PARTS LIST
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AVERTISSEMENT : Risque d'étouffement. L'emballage contient de petites
pièces . Veuillez conserver toutes les pièces et les sacs en plastique hors
de portée des enfants.
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INSTALLATIONSTEPS

Modèle : YH0111
Disposition de l'eau réservée
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Modèle : YH0221 / YH0311 / YH1312 / YH0313 / YH0324

Disposition de l'eau réservée
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2. Enveloppez le pied incurvé avec du ruban adhésif en matière première et
connectez-le au tuyau d'eau pré-encastré à l'intérieur du mur.
Remarque : 1. La longueur du pied courbé exposé au mur doit être constante et
maintenue perpendiculaire au mur, sinon il existe un risque de fuite d'eau.
② Le raccordement des tuyaux d'arrivée d'eau chaude et froide doit être correct,
sinon le robinet ne peut pas être utilisé normalement.)

2. Installez la coupelle de pied incurvée sur le pied incurvé et faites-la
pivoter jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté contre le mur.

3. Insérez la rondelle dans l'écrou, puis connectez le corps principal à le
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pied courbé et serrez l'écrou avec une clé.

4. Installation terminée et vérification des fuites d'eau à toutes les
connexions .

Remarque : Le bouton de verrouillage de sécurité est conçu pour éviter

les brûlures accidentelles. Pour régler la température au-dessus de 38 °C

ou 100 °F , maintenez le bouton de verrouillage enfoncé pour poursuivre la
rotation.
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Fabricant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu ,
Shanghai 200 000 CN.
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVASTREET, ASTWOOD
NSW 2122 Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim
Lieu, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.







UMSTELLER-TRIMM
MODELL: YH0221 / YH0311 / YH1312 / YH0313 / YH0111 / YH0324
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Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig
durch, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen. VEVOR behält sich das
Recht vor , die Bedienungsanleitung klar und deutlich zu interpretieren.
Das Aussehen des Produkts hängt vom gelieferten Produkt ab. Bitte haben
Sie Verständnis dafür, dass wir Sie nicht erneut über Technologie- oder
Software-Updates informieren.

Warnung: Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der
Benutzer die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.

DIVERTER-TRIM



- 2 -

INSTRUCTIONS

Warnhinweise:
11. Um eine glatte und glänzende Oberfläche Ihres Produkts zu gewährleisten,
reinigen Sie es bitte regelmäßig oder periodisch Produkt:
Reinigen Sie die Oberfläche des Produkts mit klarem Wasser und trocknen Sie es
anschließend mit ein weiches Handtuch;
Mit Wasserwachs und Wischlappen können oberflächlicher Schmutz und
Kalkablagerungen entfernt werden.
Zur Reinigung der Oberfläche des Produkts.
12. Um Kratzer auf der Oberfläche des Produkts zu vermeiden, verwenden Sie
keine rauen Textilien zum Abwischen.
13. Nicht mit organischen Lösungen oder ätzenden Chemikalien und den Einsatz
in Umgebungen mit den oben genannten Gasen, um zu vermeiden schädlich die
Oberflächenbeschichtung des Produkts oder die Beeinträchtigung der Helligkeit
von die Beschichtung.
14. Das Produkt muss nach der Fertigstellung der Dekoration installiert werden,
um Vermeidung von Schäden und Korrosion durch Chemikalien wie Farbe und
Beschichtungen.
15. Regelmäßig die Gelenkverbindungsstelle trennen, reinigen und entfernen
Verunreinigungen, um eine Beeinträchtigung der Wasserdurchflussrate zu
vermeiden.

Vorsichtsmaßnahmen bei der Installation
1. Bitte bestätigen Sie, dass die Einlassleitung installiert wurde, bevor Installation .
2.Vor der Installation ist es notwendig, Verunreinigungen und Fremdkörper
auszuspülen Gegenstände wie Sand und Kies in der Wasserzuleitung, um
sicherzustellen, dass sich keine Verunreinigungen im Zulaufrohr befinden.
3. Bestätigen Sie, dass das gekaufte Produkt der Größe des Wassers entspricht
Versorgungsleitung.
4. Schließen Sie die Kalt- und Warmwasserleitungen korrekt an, in der Regel den
Wasserhahn und teilen Sie sie auf in: links Warmwasser, rechts Kaltwasser: nicht
anschließen sie umgekehrt.
5.Anforderung an den Wasserzulaufdruck: 0,1–0,5 MPa.
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6.Testen nach der Installation:
a. Schließen Sie den Hauptgriff des Ventilhahns, öffnen Sie das
Wasserzufuhrventil und Überprüfen Sie, ob an den beiden Einlassrohrenden
Leckagen vorliegen.

b. Öffnen Sie den Hauptgriff des Ventilhahns, öffnen Sie das Wasserzufuhrventil
und prüfen Sie, ob Undichtigkeiten in anderen Verbindungsteilen.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

PRODUCT CONFIGURATION

Modell YH0221
YH

0311

YH

0313

YH

0324
JH 1312 YH 0111

Themenform Quadrat Kreis

Farbe Chrom Schwarz Chrom

Wasserauslassgetriebe 2 1 1 2 1 1

Material Messing/Edelstahl/ABS-Kunststoff

Gewinde der

Einlassrohre
G1 / 2 NPT1/2

Auslassrohrgewinde

( unten )​
G1/2 G1/2 G1/2 G1/2 G1/2 G1/2

Auslassrohrgewinde

( oben)
G3/4 - - G3/4 - -

Empfohlen Druck 0,1-0,5 MPa

Kaltwasserversorgung

Temperatur
8-29 ℃ 8-29 °C

Warmwasserversorgung

Temperatur
55-85℃ 54-84 °C

Auslasswasser

Temperaturbereich
20-50℃ 20–40 °C
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Sicherheitsstopp 38℃ 100°F

PARTS LIST

WARNUNG: Es besteht Erstickungsgefahr. Die Verpackung enthält
Kleinteile . Bitte bewahren Sie alle Teile und Plastiktüten außerhalb der
Reichweite von Kindern auf.
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INSTALLATIONSTEPS

Modell : YH0111
Reserviertes Wasserlayout
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Modell : YH0221 / YH0311 / YH1312 / YH0313 / YH0324

Reserviertes Wasserlayout
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3. Umwickeln Sie den gebogenen Fuß mit Rohmaterialband und verbinden Sie
ihn mit der vorinstallierten Wasserleitung in der Wand.
Hinweis: ① Die Länge des gebogenen Fußes, der der Wand zugewandt ist, muss
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gleichbleibend und senkrecht zur Wand gehalten werden, da sonst die Gefahr
eines Wasseraustritts besteht.
② Der Anschluss der Warm- und Kaltwasserzulaufrohre muss korrekt sein, sonst
kann der Wasserhahn nicht normal verwendet werden.)

2. Installieren Sie die gebogene Fußschale auf dem gebogenen Fuß und
drehen Sie sie bis es fest an der Wand anliegt.

3.Legen Sie die Unterlegscheibe in die Mutter und verbinden Sie dann den
Hauptkörper mit den gebogenen Fuß und ziehen Sie die Mutter mit einem
Schraubenschlüssel fest.
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4.Installation abgeschlossen und auf Wasserlecks geprüft bei alle
Anschlüsse .

Hinweis: Die Sicherheitsverriegelungstaste dient zum Schutz vor

versehentlichen Verbrennungen. Wenn Sie die Temperatur über 38 °C

oder 100 °F einstellen müssen , müssen Sie die
Sicherheitsverriegelungstaste gedrückt halten, um die Drehung
fortzusetzen.
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Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu ,
Shanghai 200.000 CN.
Importiert nach AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVASTREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
In die USA importiert: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima di utilizzare il prodotto. VEVOR si riserva la
piena interpretazione del manuale utente. L'aspetto del prodotto dipenderà
dal prodotto ricevuto. Vi preghiamo di non informarvi ulteriormente in caso
di aggiornamenti tecnologici o software relativi al nostro prodotto.

Avvertenza: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve
leggere attentamente il manuale di istruzioni.

DIVERTER-TRIM
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INSTRUCTIONS

Suggerimenti di avvertimento:
16. Per garantire una superficie liscia e brillante del tuo prodotto, puliscilo
regolarmente o periodicamente Prodotto:
Pulire la superficie del prodotto con acqua pulita e poi asciugarla con un
asciugamano morbido;
Per rimuovere lo sporco superficiale e la pellicola di calcare si può usare cera
d'acqua e un panno;
Per la pulizia si possono utilizzare detergenti neutri e privi di usura. superficie del
prodotto.
17. Per evitare di graffiare la superficie del prodotto, non utilizzare prodotti ruvidi
tessuti per pulirlo.
18. Non entrare in contatto con soluzioni organiche o corrosive prodotti chimici e
l'uso in ambienti con i gas sopra menzionati per evitare dannoso il rivestimento
superficiale del prodotto o che ne comprometta la brillantezza il rivestimento.
19. Il prodotto deve essere installato dopo il completamento della decorazione per
evitare danni e corrosione causati da sostanze chimiche come vernice e
rivestimenti.
20. Scollegare regolarmente la posizione di collegamento del giunto, pulire e
rimuovere impurità per evitare di compromettere la portata dell'acqua.

Precauzioni di installazione
1. Si prega di confermare che la tubazione di ingresso sia stata installata prima
installazione .
2.Prima dell'installazione è necessario eliminare le impurità e gli elementi estranei
oggetti come sabbia e ghiaia nel tubo di alimentazione dell'acqua per garantire
che ci sia che non vi siano impurità nel tubo di ingresso.
3. Verificare che il prodotto acquistato corrisponda alle dimensioni dell'acqua
conduttura di approvvigionamento.
4. Collegare correttamente le tubazioni di alimentazione dell'acqua calda e fredda,
generalmente rivolte verso l'esterno il rubinetto e dividerli in: sinistra acqua calda,
destra acqua fredda: non collegare al contrario.
5. Pressione dell'acqua in ingresso richiesta: 0,1 MPa-0,5 MPa.
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6.Test post-installazione:
a. Chiudere la maniglia principale del rubinetto della valvola, aprire la valvola di
alimentazione dell'acqua e verificare se ci sono perdite alle estremità dei due
tubi di ingresso;

b. Aprire la maniglia principale del rubinetto della valvola, aprire la valvola di
alimentazione dell'acqua e controlla se c'è qualcosa perdite in altre parti di
collegamento.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

PRODUCT CONFIGURATION

Modello YH0221
YH

0311

YH

0313

YH

0324

YH

1312
YH 0111

Forma del tema Piazza Cerchio

Colore Cromo Nero Cromo

Dispositivo di

scarico dell'acqua
2 1 1 2 1 1

Materiale Ottone/Acciaio inossidabile/Plastica ABS

Filettature del tubo

di ingresso
G1 / 2 NPT1/2

Filettature del tubo

di uscita ( verso il

basso )

G1/2 G1/2 G1/2 G1/2 G1/2 G1/2

Filettature del tubo

di uscita (verso

l'alto)

G3/4 - - G3/4 - -

Raccomandato

pressione
0,1-0,5 MPa

Fornitura di acqua

fredda
8-29 ℃ 46-84 °F
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temperatura

Fornitura di acqua

calda temperatura
55-85℃ 131-185 °F

Acqua in uscita

intervallo di

temperatura
20-50℃ 20-49 °C

Fermata di

sicurezza
38℃ 100°F

PARTS LIST
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ATTENZIONE: Pericolo di soffocamento. La confezione contiene piccole
parti . Tenere tutti i componenti e i sacchetti di plastica fuori dalla portata
dei bambini.
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INSTALLATIONSTEPS

Modello : YH0111
Disposizione delle acque riservate
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Modello : YH0221 / YH0311 / YH1312 / YH0313 / YH0324

Disposizione delle acque riservate
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4. Avvolgere il piede curvo con nastro adesivo grezzo e collegarlo al tubo
dell'acqua pre-incassato nel muro.
Nota: 1. La lunghezza del piede curvo esposto al muro deve essere costante e
mantenuta perpendicolare al muro, altrimenti c'è il rischio di perdite d'acqua.
② Il collegamento dei tubi di ingresso dell'acqua calda e fredda deve essere
corretto, altrimenti il rubinetto non può essere utilizzato normalmente.)

2. Installare la coppa del piede curvo sul piede curvo e ruotarla finché non
aderisce perfettamente al muro.

3. Inserire la rondella nel dado, quindi collegare il corpo principale a il
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piede curvo e stringere il dado con una chiave.

4. Installazione completata e verificata la presenza di perdite d'acqua a
tutte le connessioni .

Nota: il pulsante di blocco di sicurezza è progettato per prevenire ustioni
accidentali. Quando è necessario impostare una temperatura superiore a

38 °C o 100 °F , è necessario tenere premuto il pulsante di blocco di

sicurezza per continuare a ruotare.
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Produttore: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Indirizzo: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu ,
shanghai 200000 CN.
Importato in AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
Nuovo Galles del Sud 2122 Australia
Importato negli USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Luogo, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.







DESVIADOR-AJUSTE
MODELO: YH0221 / YH0311 / YH1312 / YH0313 / YH0111 / YH0324
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Estas son las instrucciones originales; lea atentamente todas las
instrucciones del manual antes de utilizarlo. VEVOR se reserva el derecho
de interpretar su manual de usuario. La apariencia del producto dependerá
del producto que haya recibido. Le rogamos que nos disculpe si no le
informamos de nuevo si hay actualizaciones tecnológicas o de software en
nuestro producto.

Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario
debe leer atentamente el manual de instrucciones.

DIVERTER-TRIM
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INSTRUCTIONS

Consejos de advertencia:
21. Para garantizar una superficie lisa y brillante de su producto, límpielo Regular
o periódicamente Producto:
Limpie la superficie del producto con agua limpia y luego séquelo con una toalla
suave;
Se puede utilizar cera con agua y un paño de limpieza para eliminar la suciedad
de la superficie y la película de sarro;
Para limpiar el producto se pueden utilizar agentes de limpieza neutros que no
produzcan desgaste. superficie del producto.
22. Para evitar rayar la superficie del producto, no utilice materiales ásperos.
Telas para limpiarlo.
23. No entrar en contacto con soluciones orgánicas o corrosivas. productos
químicos y su uso en entornos con los gases mencionados anteriormente para
evitar perjudicial el revestimiento superficial del producto o afectar el brillo del
mismo. el revestimiento.
24. El producto debe instalarse después de finalizar la decoración para evitar
daños y corrosión por productos químicos como pintura y recubrimientos.
25. Desconecte periódicamente la posición de conexión de la junta, límpiela y
retírela. impurezas para evitar afectar el caudal de agua.

Precauciones de instalación
1. Confirme que la tubería de entrada se haya instalado antes Instalación .
2. Antes de la instalación, es necesario eliminar las impurezas y los cuerpos
extraños. objetos como arena y grava en la tubería de suministro de agua para
garantizar que no haya No hay impurezas en el tubo de entrada.
3. Confirme que el producto adquirido coincida con el tamaño del agua. tubería de
suministro.
4. Conecte correctamente las tuberías de suministro de agua fría y caliente,
generalmente orientadas hacia el grifo y dividirlos en: izquierda agua caliente,
derecha agua fría: no conectar ellos al revés.
5. Requisito de presión de agua de entrada: 0,1 MPa-0,5 MPa.
6. Pruebas posteriores a la instalación:
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a. Cierre la manija principal del grifo de la válvula, abra la válvula de suministro de
agua y comprobar si hay fugas en los dos extremos de la tubería de entrada;

b. Abra la manija principal del grifo de la válvula, abra la válvula de suministro de
agua y comprobar si hay alguno Fugas en otras piezas de conexión.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

PRODUCT CONFIGURATION

Modelo YH0221
YH

0311

YH

0313

YH

0324

YH

1312
YH 0111

Forma del tema Cuadrado Círculo

Color Cromo Negro Cromo

Engranaje de

salida de agua
2 1 1 2 1 1

Material Latón/Acero inoxidable/Plástico ABS

Roscas de la

tubería de entrada
G1 / 2 NPT1/2

Roscas de tubería

de salida ( hacia

abajo )

G1/2 G1/2 G1/2 G1/2 G1/2 G1/2

Roscas de tubería

de salida (arriba)
G3/4 - - G3/4 - -

Recomendado

presión
0,1-0,5 Mpa

Suministro de

agua fría

temperatura
8-29 ℃ 46-84°F

Suministro de

agua caliente

temperatura
55-85 °C 131-185 °F
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Agua de salida

rango de

temperatura
20-50℃ 68-122 °F

Parada de

seguridad
38℃ 100°F

PARTS LIST
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ADVERTENCIA: Existe peligro de asfixia. El paquete contiene piezas
pequeñas . Mantenga todas las piezas y las bolsas de plástico fuera del
alcance de los niños.

INSTALLATIONSTEPS

Modelo : YH0111
Disposición de agua reservada
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Modelo : YH0221 / YH0311 / YH1312 / YH0313 / YH0324

Disposición de agua reservada
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5. Envuelva el pie curvo con cinta de materia prima y conéctelo a la tubería de
agua preinstalada dentro de la pared.
Nota: ① La longitud del pie curvo expuesto a la pared debe ser uniforme y
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mantenerse perpendicular a la pared; de lo contrario, existe la posibilidad de fugas
de agua.
② La conexión de las tuberías de entrada de agua fría y caliente debe ser
correcta, de lo contrario el grifo no se podrá utilizar con normalidad.)

2. Instale la copa del pie curvo en el pie curvo y gírela. hasta que encaje
perfectamente contra la pared.

3. Inserte la arandela en la tuerca y luego conecte el cuerpo principal a la
el pie curvo y apriete la tuerca con una llave.
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4.Instalación completada y comprobada para detectar fugas de agua en
todas las conexiones .

Nota: El botón de bloqueo de seguridad está diseñado para evitar

quemaduras accidentales. Para ajustar la temperatura por encima de 38 °

C o 100 °F , mantenga presionado el botón de bloqueo de seguridad para
continuar girando.
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Fabricante: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
DIRECCIÓN: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu ,
Shanghái 200000 CN.
Importado a AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET, EASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importado a EE.UU.: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Lugar, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.







DIVERTER-TRIM
MODEL: YH0221 / YH0311 / YH1312 / YH0313 / YH0111 / YH0324
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To jest oryginalna instrukcja, przed użyciem należy uważnie przeczytać
wszystkie instrukcje. VEVOR zastrzega sobie jasną interpretację naszej
instrukcji obsługi. Wygląd produktu będzie zależał od produktu, który
otrzymałeś. Prosimy o wybaczenie, że nie poinformujemy Cię ponownie,
jeśli w naszym produkcie pojawią się jakiekolwiek aktualizacje
technologiczne lub oprogramowania.

Ostrzeżenie: Aby zminimalizować ryzyko obrażeń, użytkownik
powinien uważnie przeczytać instrukcję obsługi.

DIVERTER-TRIM
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INSTRUCTIONS

Wskazówki ostrzegawcze:
26. Aby zapewnić gładką i jasną powierzchnię produktu, należy go czyścić
regularnie lub okresowo Produkt:
Wyczyść powierzchnię produktu czystą wodą, a następnie osusz ją. miękki
ręcznik;
Do usuwania brudu i osadu z powierzchni można użyć wosku wodnego i
ściereczki;
Do czyszczenia można stosować neutralne środki czyszczące, które nie powodują
zużycia i uszkodzeń. powierzchnia produktu.
27. Aby uniknąć zarysowania powierzchni produktu, nie należy używać szorstkich
środków czyszczących. tkaniny do wycierania.
28. Nie dopuszczać do kontaktu z roztworami organicznymi lub substancjami
żrącymi. chemikaliów i stosować w środowiskach, w których występują wyżej
wymienione gazy, aby uniknąć uszkadzający powłoka powierzchniowa produktu
lub wpływająca na jasność powłoka.
29. Produkt należy zainstalować po zakończeniu dekoracji. uniknąć uszkodzeń i
korozji spowodowanych przez substancje chemiczne, takie jak farby i powłoki.
30. Regularnie rozłączaj miejsce połączenia stawowego, czyść i usuwaj
zanieczyszczeń, aby nie miały wpływu na szybkość przepływu wody.

Środki ostrożności podczas instalacji
1. Proszę potwierdzić, czy rurociąg wlotowy został zainstalowany przed instalacja .
2. Przed montażem należy przepłukać instalację z zanieczyszczeń i ciał obcych.
przedmiotów takich jak piasek i żwir w rurze doprowadzającej wodę, aby zapewnić,
że nie ma zanieczyszczeń w rurze wlotowej.
3. Potwierdź, że zakupiony produkt jest zgodny z rozmiarem zbiornika na wodę
rurociąg dostawczy.
4. Podłącz prawidłowo przewody doprowadzające zimną i ciepłą wodę, kierując je
w stronę przeciwną do siebie. kran i podzielić je na: lewy ciepłej wody, prawy
zimnej wody: nie podłączać je odwrotnie.
5. Wymagania dotyczące ciśnienia wody wlotowej: 0,1 MPa-0,5 MPa.
6. Testowanie po instalacji:
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a. Zamknij główny uchwyt kranu z zaworem, otwórz zawór doprowadzający wodę i
sprawdź, czy nie ma wycieków na końcach dwóch rur wlotowych;

b. Otwórz główny uchwyt zaworu kranu, otwórz zawór doprowadzający wodę i
sprawdź, czy przeciek w innych elementach łączących.

ZAPISZ TE INSTRUKCJE

PRODUCT CONFIGURATION

Model YH0221
YH

0311

YH

0313

YH

0324
YH1312​ YH 0111

Kształt motywu Kwadrat Koło

Kolor Chrom Czarny Chrom

Sprzęt do

odprowadzania

wody

2 1 1 2 1 1

Tworzywo Mosiądz/Stal nierdzewna/Tworzywo ABS

Gwinty rur

wlotowych
G1 / 2 NPT1/2

Wyjście gwintu

rury ( w dół )
G1/2 G1/2 G1/2 G1/2 G1/2 G1/2

Wyjście gwintu

rury (w górę)
G3/4 - - G3/4 - -

Zalecony

ciśnienie
0,1-0,5 MPa

Dostawa zimnej

wody temperatura
8-29 ℃ 46-84°F

Dostawa ciepłej

wody temperatura
55-85℃ 131-185 °F

Woda wylotowa

zakres temperatur
20-50℃ 68-122°F
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Przystanek

bezpieczeństwa
38℃ 100°F

PARTS LIST

OSTRZEŻENIE: Istnieje niebezpieczeństwo uduszenia. Opakowanie
zawiera małe części . Wszystkie części i plastikowe torby należy
przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
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INSTALLATIONSTEPS

Modelka : YH0111
Zarezerwowany układ wodny
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Modele : YH0221 / YH0311 / YH1312 / YH0313 / YH0324

Zarezerwowany układ wodny
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6. Owiń zakrzywioną stopę taśmą klejącą i podłącz ją do wcześniej zatopionej w

ścianie rury wodnej.
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Uwaga: ① Długość zakrzywionej stopy wystawionej na działanie ściany powinna
być stała i prostopadła do ściany, w przeciwnym razie istnieje ryzyko przecieku
wody.
② Podłączenie rur doprowadzających ciepłą i zimną wodę musi być prawidłowe,
w przeciwnym razie nie będzie można normalnie korzystać z kranu.)

2. Zamontuj zakrzywioną podstawkę na zakrzywionej stopie i obróć ją aż
będzie ściśle przylegać do ściany.

3. Włóż podkładkę do nakrętki, a następnie podłącz korpus główny do
zakrzywioną stopkę i dokręć nakrętkę kluczem.
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4. Instalacja ukończona i sprawdzona pod kątem wycieków wody
wszystkie połączenia .

Uwaga: Przycisk blokady bezpieczeństwa ma na celu zapobieganie

przypadkowym poparzeniom. Jeśli chcesz ustawić temperaturę powyżej

38 ℃ lub 100 ℉ , musisz nacisnąć i przytrzymać przycisk blokady

bezpieczeństwa, aby kontynuować obracanie.
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Producent: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu ,
Szanghaj 200000 CN.
Importowane do AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importowane do USA: Sanven Technology Ltd. Apartament 250, 9166
Anaheim
Miejsce, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.







DIVERTER-TRIM
MODEL: YH0221 / YH0311 / YH1312 / YH0313 / YH0111 / YH0324



- 1 -

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies zorgvuldig door voordat
u het product gebruikt. VEVOR behoudt zich het recht voor om de
gebruiksaanwijzing duidelijk te interpreteren. Het uiterlijk van het product is
afhankelijk van het product dat u hebt ontvangen. Neemt u het ons niet
kwalijk dat we u niet meer op de hoogte stellen van eventuele
technologische of software-updates voor ons product.

Waarschuwing: om het risico op letsel te verminderen, dient
de gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.

DIVERTER-TRIM
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INSTRUCTIONS

Waarschuwingstips:
31. Om een glad en glanzend oppervlak van uw product te garanderen, dient u
het schoon te maken regelmatig of periodiek Product:
Reinig het oppervlak van het product met schoon water en droog het vervolgens af
met een zachte handdoek;
Om oppervlaktevuil en kalkaanslag te verwijderen, kunt u waterwas en een
poetsdoek gebruiken;
Voor het reinigen van de oppervlak van het product.
32. Om krassen op het oppervlak van het product te voorkomen, mag u geen
ruwe stoffen om het af te vegen.
33. Niet in contact komen met organische oplossingen of bijtende stoffen.
chemicaliën en gebruik in omgevingen met de bovengenoemde gassen om
schadelijk de oppervlaktecoating van het product of de helderheid ervan
beïnvloeden de coating.
34. Het product moet worden geïnstalleerd nadat de decoratie is voltooid om
vermijd schade en corrosie door chemicaliën zoals verf en coatings.
35. Regelmatig de verbindingspositie loskoppelen, schoonmaken en verwijderen
onzuiverheden, om te voorkomen dat de waterstroom wordt beïnvloed.

Installatievoorzorgsmaatregelen
1. Controleer of de inlaatleiding is geïnstalleerd voordat u installatie .
2. Vóór de installatie is het noodzakelijk om onzuiverheden en vreemde
voorwerpen weg te spoelen voorwerpen zoals zand en grind in de
watertoevoerleiding om ervoor te zorgen dat er er zich geen onzuiverheden in de
inlaatleiding bevinden.
3. Controleer of het gekochte product overeenkomt met de grootte van het water
toevoerleiding.
4. Sluit de leidingen voor de toevoer van koud en warm water correct aan, in het
algemeen gericht de kraan en verdeel ze in: links warm water, rechts koud water:
niet aansluiten ze in omgekeerde volgorde.
5. Vereiste inlaatwaterdruk: 0,1 MPa - 0,5 MPa.
6. Testen na installatie:
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a. Sluit de hoofdhendel van de kraan, open de watertoevoerklep en Controleer of
er lekkage is aan de uiteinden van de twee inlaatleidingen;

b. Open de hoofdhendel van de kraan, open de watertoevoerklep en controleren
op eventuele lekkage in andere verbindingsdelen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

PRODUCT CONFIGURATION

Model YH0221
YH

-0311

YH

-0313

YH

-0324

YH

-1312
YH -0111

Thema Vorm Vierkant Cirkel

Kleur Chroom Zwart Chroom

Waterafvoermechanisme 2 1 1 2 1 1

Materiaal Messing/roestvrij staal/ABS-kunststof

Inlaatpijpdraden G1 / 2 NPT1/2

Uitlaatpijpdraden ( naar

beneden )
G1/2 G1/2 G1/2 G1/2 G1/2 G1/2

Uitlaatpijpdraden

( omhoog )
G3/4 - - G3/4 - -

Aanbevolen druk 0,1-0,5 MPa

Koudwatervoorziening

temperatuur
8-29 ℃ 46-84°F

Warmwatervoorziening

temperatuur
55-85℃ 131-185 °F

Uitlaatwater

temperatuurbereik
20-50℃ 20-50°C

Beveiligingsstop 38℃ 38°C
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PARTS LIST

WAARSCHUWING: Verstikkingsgevaar. De verpakking bevat kleine
onderdelen . Houd alle onderdelen en plastic zakken buiten bereik van
kinderen.
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INSTALLATIONSTEPS

Model : YH0111
Gereserveerde waterindeling
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Model : YH0221 / YH0311 / YH1312 / YH0313 / YH0324

Gereserveerde waterindeling
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7. Omwikkel de gebogen voet met tape en bevestig deze aan de
voorgeïnstalleerde waterleiding in de muur.
Let op: ① De lengte van de gebogen voet die aan de muur is blootgesteld, moet
consistent zijn en loodrecht op de muur staan, anders bestaat de kans op
waterlekkage.
② De aansluiting van de toevoerleidingen voor warm en koud water moet correct
zijn, anders kan de kraan niet normaal worden gebruikt.)

2. Plaats de gebogen voetbeker op de gebogen voet en draai deze tot het
goed vastzit tegen de muur.
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3. Plaats de ring in de moer en sluit vervolgens het hoofdlichaam aan op
de gebogen voet en draai de moer vast met een sleutel.

4. Installatie voltooid en gecontroleerd op waterlekkage bij alle
verbindingen .
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Let op: De veiligheidsvergrendeling is ontworpen om onbedoelde

brandwonden te voorkomen. Wanneer u de temperatuur boven 38 °C of

100 °F wilt instellen , moet u de veiligheidsvergrendeling ingedrukt houden
om te blijven draaien.

Fabrikant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu ,
shanghai 200000 CN.
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim
Plaats, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.







AVLEDARE-TRIM
MODELL: YH0221 / YH0311 / YH1312 / YH0313 / YH0111 / YH0324
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Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

Varning – För att minska risken för skador måste användaren
läsa instruktionsmanualen noggrant.

DIVERTER-TRIM
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INSTRUCTIONS

Varningstips:
36. För att säkerställa en slät och blank yta på din produkt, vänligen rengör den
regelbundet eller periodiskt Produkt:
Rengör produktens yta med rent vatten och torka sedan med en mjuk handduk;
Vattenvax och avtorkningsduk kan användas för att ta bort ytsmuts och skalfilm;
Neutrala rengöringsmedel utan slitage kan användas för att rengöra produktens
yta.
37. För att undvika repor på produktens yta, använd inte grova tyger att torka av
det med.
38. Får inte komma i kontakt med organiska lösningar eller frätande kemikalier
och användning i miljöer med ovan nämnda gaser för att undvika skadlig
produktens ytbeläggning eller påverkar ljusstyrkan beläggningen.
39. Produkten måste installeras efter att dekorationen är klar för att undvik skador
och korrosion från kemikalier som färg och beläggningar.
40. Koppla regelbundet bort skarvanslutningen, rengör och ta bort föroreningar för
att undvika att påverka vattenflödet.

Installationsförsiktighetsåtgärder
1. Bekräfta att inloppsröret har installerats innan installation .
2. Innan installationen är det nödvändigt att spola bort föroreningar och
främmande material. föremål som sand och grus i vattenförsörjningsröret för att
säkerställa att det finns det inte finns några föroreningar i inloppsröret.
3. Bekräfta att den köpta produkten matchar vattenstorleken
försörjningsrörledning.
4. Anslut kall- och varmvattenledningarna korrekt, vanligtvis riktade mot kranen
och dela upp dem i: vänster varmvatten, höger kallvatten: anslut inte dem i
omvänd ordning.
5. Krav på inloppsvattentryck: 0,1 MPa–0,5 MPa.
6. Testning efter installation:
a. Stäng huvudhandtaget på kranen, öppna vattentillförselventilen och kontrollera
om det finns något läckage vid ändarna på de två inloppsrören;

b. Öppna huvudhandtaget på kranen, öppna vattentillförselventilen och kontrollera
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eventuella läckage i andra anslutna delar.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER

PRODUCT CONFIGURATION

Modell YH0221
YH

0311

YH

0313

YH

0324

YH

1312
YH 0111

Temaform Fyrkant Cirkel

Färg Krom Svart Krom

Vattenutloppsutrustning 2 1 1 2 1 1

Material Mässing/Rostfritt stål/ABS-plast

Inloppsrörets gängor G1 / 2 NPT1/2

Utlopp för rörgängor

( nedåt )
G1/2 G1/2 G1/2 G1/2 G1/2 G1/2

Utloppsrörsgängor

( uppåt)
G3/4 - - G3/4 - -

Rekommenderad tryck 0,1–0,5 MPa

Kallvattenförsörjning

temperatur
8–29 ℃ 46-84°F

Varmvattenförsörjning

temperatur
55-85 ℃ 50–80 °C

Utloppsvatten

temperaturintervall
20–50 ℃ 19–50°C

Säkerhetsstopp 38℃ 38°C

PARTS LIST
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VARNING: Det finns kvävningsrisk. Förpackningen innehåller smådelar .
Förvara alla delar och plastpåsar utom räckhåll för barn.

INSTALLATIONSTEPS
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Modell : YH0111
Reserverad vattenlayout

Modell : YH0221 / YH0311 / YH1312 / YH0313 / YH0324
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Reserverad vattenlayout

8. Linda in den böjda foten med råmaterialtejp och anslut den till det förinbyggda
vattenröret inuti väggen.
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Obs: ① Längden på den böjda foten som är exponerad mot väggen ska vara
jämn och hållas vinkelrät mot väggen, annars finns det risk för vattenläckage.
② Anslutningen av varm- och kallvatteninloppsrören måste vara korrekt, annars
kan kranen inte användas normalt.)

2. Montera den böjda fotkoppen på den böjda foten och rotera den tills den
sitter tätt mot väggen.

3. Sätt i brickan i muttern och anslut sedan huvuddelen till den böjda foten
och dra åt muttern med en skiftnyckel.
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4. Installationen är klar och kontrollerad för vattenläckage vid alla
anslutningar .

Obs: Säkerhetslåsknappen är utformad för att förhindra oavsiktliga

brännskador. När du behöver ställa in temperaturen över 38 ℃ eller 100

℉ måste du trycka och hålla in säkerhetslåsknappen för att fortsätta
rotera.
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Tillverkare: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adress: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu ,
Shanghai 200 000 kanadensiska republiken.
Importerad till Australien: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importerad till USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Plats, Rancho Cucamonga, Kalifornien 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.






